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Rajael y Dori salí os dous maestros que tán dando enguano el asignatura optati­
va de gallego-astu1'iano nas escalas de Tapia, Xarrio y Navia. Como se ve, poúco se ten 
avanzao dende qu'a nasa jala entrara nel "Ramón de Campoamor"de Navia alló poi 
curso 90/91. El desinterés oficial, as incomprensióis, a falta d 'il1!ormación y, muitas 
veces, a inorancia, poden tal' detrás da precaria situación da nasa jala na escola, un· . 
sito nel que tía que tal' cua dignidá que merez úa regalía qu'heredamos dos nasos ma­

'yores y que temas que decidir se la jemos de menos y la deixamos morrer ou, al rovés, 
se la valoramos y tentamos de recuperalla. D'un pouco de todo esto é del que nos ja­
lan estos dous trabayadol'es da nasa jala . 

.J, Rafael Cascudo & Dori Gión 

a lena d~entrambasauguas, el territorio· 
comprendido entre os ríos Navia y Ea, . 
dáse úa situación de bilingüismo: convi­
ven dúas }ingu3s: el galego-asturiano. y el 
castellano. 
Esta situación bilingüe Ifun se da por 
igual en roda a población d1esras rerras, 

pos .hai ~ente monolingüe: por un lao a xeme mayor 
que, en número cada vez máis pequeno, fala sólo en 
galego-asturiano, y a xente moza que s610 fala en 
castellano y forma un grupo" cada vez Oláis grande. 
Laugo ta a xente que núa mayor ou -menor midida 
usa as dúas. Si, 3?emáis d 'á población, ruvésemos en 
canta el prestL'Xo y ~ fu nción que cumpren na vida de 
cadaldía cada úa das d(las linguas, ta mui claro que 
temos al castellano -en palabras dos especialistas 
nesto, que son <?s sociolingüistas- como lingua A y á 

nasa faJa como /ingua B. H ai un d~seqlliligrio claro 
a favor del castellano ·y ese desequilibrio trai como 

. consecuencia -outra vez faJan os especialistas- úa si­
tuación de diglosia. 

A diglosia 

Esplicámonos: el castellano é a lingua oficial, 
ten todos os deretos legales, é obrigao na enseñanza 
y na administración, é a lingua das fund6is superio­
res da vida social, a dos medios de comunicación y 
os órganis1Uos oficiales, é sinónimo de presrixo, de. 
mayor estatuS social y cultural, é a máis usada nas vi­
las y lugares achegaos a elas y, pa rematar, nun hai 
njngún peligro de que poda desaparecer. Poi contra­
rio, el galego-asturiano nlln ta nos libros de texto, 



A enseñanza del galego-asturiano 

apenas si s'aprende na escola (namáis nos .colexas 
públicos I1Ramón de Campoamorll de- Navia, "Daño 
Freán" de Xarrio y uPríncipe d'Asturias ll de Tapia), de 
continuo ta sendo reprimida y desdeixada, úsarila as 
clases Il1áis baxas na escala social, nun [a nos medios 
de comunicación, é a fala que s'usa na familia , cos 
amjgoS", pa os temas banales, é úa variedá falada, 
ol:al, nun ta cuase nonnativizada y úsase pouco por 
escrito, nun s'usa d'un xeito oficial.. 

Úa situación anormal 

según todo lo cuntao aquí, a nosa fala ten úa si­
tuación d 'anormaHdá, e úa lingua desprestixada, 
poueo a pOllCO vai abandonándose y nun se fala a os 
fiyos. Pa encher el vaso, hai lempo. C¡lI 'esta situación 
pasóll de ser máis ou menos estática a ser clarame n­
te diná111.ica: hasta a chegada da escolarización obri­
gat01ia y el uso xeneralizao dos medios de comuni­
cación audiovisual el grupo social que falaba galego­
asturiano era cuase el mesmo y namáis úa -minoría 
ilustrada falaba en castellano. Coa chegada d'estOs 
dous fenómenos, básicamente, a situaéión cambía, 
vólvese dinámica, móvese, y el grupo dos que falan 
castellano vai enánchandose y el dos que falan gale­
go-asturiano vai menguando n~n proceso que pode 
chegar a felo . desaparecer. 

Ún dos efectos que provoca nel falante a situa­
ción precaria da nasa fala é el de mezcrar col caste­
llano, as inlmferencias lingüísticas. Últimamente este 
proceso é veltixinoso. A vergonza, el s~ntimento 
d'inferioridá leva a que, al ascender socialmente nos 
vayamos desfe ndo da lingua vernácula porque se ve 
como un estigma, algo malo, falta de cululra. El cas­
tellano úsase cando salimos das sintacióis de cadal­
día: nun se fala naJala cando se vai al médico; can­
do vein visitas, cando nos relacionarnos con xente 
que nun conocemos. Esta vergonza pode provocar, y 
de feito provoca, el nun trasmitir a os fiyos a lingua 
de naso. Os boliros y a xente mayor falan entre elos 
na fa la pero cos fiyos y os netos falan en castellano. 
Eso nun pasaba amias, a nun ser nas familias de das 
alta. Si os nenos xa nun usan a fala y falan castella­
no, os sous fiyos tamén van fer igual. 

Úa cadía de mil anos, rota 

Todo esto vén romper úa cadía de mii anos pa­
la que se trasmitía a nasa fa la de padres a fiyos. Apa­
recen ideoloxí~s denigratorias pa xustificar el aban­
dono da fala , crencias qu 'alivian el conflicto, recursos · 
pa tapar ou esconder a vergonza de ter que ser res-o 
ponsables de poñer fin a esa cadía ancesrral, Y dici­
mos .. . l/a fala é fea, é b17.Jta/~ "nun vale pa l1ada'~ 
I/nun ten Iite,.atu1"a /~ I/Bo, en. cada sito [álase diferen,­
te y 11[.1.11 nos entendem·os cas vecíasl/.. Entrementres, 
dicimos qu'el castellano si qu 'é guapo, que lo falan 
rnilló is y rnillóis de pe rsonas, que len úa literatura ri­
ca y búa y pe nsamos que nun ten diferéncias xeb-

gráficas porque namals miramos pal que se fa la na 
[ele ·ou se le nos libros. 

A fah na escola 

El sociolingüista Michal Stubbs dice cousas co­
mo éstas: l/En reafidá, lo úhico xuicioso que se pode 

.fer en muitos casos é dayes a os nenas al empezo da 
súa escolarización a instrucción básica na lingua 
que conocen . (. . .) r)a c01nunidá pode ter a súa lingua 
en tan baxa estima que quizáis nun quira qu10s sous 
fiyos aprendan nela l/. Testos casos, apunta, é un la­
bor social de primeira importancia p 'aumentar el au­
roestima del falante da Hngua non prestQ;:ada, luirar 
contra as actitudes intolerantes., tanto na escala como 
na sociedá, p 'acabar co~ estereotipos y coas barreira~ 
sociolingüísticas, xa que si non as interferencias en­
tre as linguas d'a lto y baxo prestixp poden xene rali­
zar problemas d 1aprendizaxe. El única lllanera d'a­
maña!" esta situación sería nonnalizar a lingua B, f ela 
normal, usala, levala ás escalas .. 

Tamos d'acordo coas tesis sostidas poI profesor 
González Riaño pal caso del asturiano y que pensa­
mos que son ben apricables al naso caso: a_ pd:::sen­
da na escala de l galego-asturiano nun é sólo un de­
reto humano culmral - pa nosoutros. irrenunciable- , 
sinon que responde a úa fonda necesidá pedagóxi­
ca porque muitos nenas y nenas tein úa competen­
cia lingü ística y comunicativa unde s'entremezcran 
elementos del castellano y del galego-asturiano )' eso 
esixe un trata mento educativo que teña en canta a 
posibilidá d'atender el aprendizaxe y uso das dúas 
lingoas e n contacto. Son as autoridades educativas 
asturianas as que tein que dar sollfción al problema. 

Un panorama esmoledor 

El sistema educativo que padecemos sólo te n 
d'asturiano a situación xeográfica. Vese úa planifica­
ción agresiva ou pouco esmolida pala identidá so­
cio'cultural d'Astúrias. Acabada a dictadura tardamos 
dez anos en poder ver os primeiros empezos d 1esco­
larizadón del asturiano y trece máis pa que sólo úas 
200 escalas de Primaria oferten el asturiano y tres el 
galego-asturia no . 

As condiciones actuales siguen senda represi­
vas. Non sólo se sufren vetos y' esixencia de mínimos 
pa escolarizar a lingua tradicional, sinón que se su­
fre a falta cuase total d'apoyo, d 'información institu­
cional, de .regulación nonnativa, de plantea mento 
curricular oficial, de categoría de lingua, d 'implanta­
ción horaria da as ignatura, de tratament0 al xeito al 
empezo escolarizador, de continuidá nel itinerario · 
nOffilativo y máis e n concreto nos centros de Secun­
daria, d 1apoyo didáctico, de polftica. editorial , de 
condicióis profesionales y laborales dignas pal pro­
fesorao nesta mate ria, de formación dos maestros 
-que nun esiste oel caso da nasa fala-, y un largo et­
cétera .. 
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Hai razóis de sobra a favor da escolari7..aóón da nosa fa­
Ja. Namáis ¡mas cirar algús argumentos educativos, xurídi­
cos y sociolóxicos: 

Educativos: 
Cando na escola se yes dá a os nenos a oportunidá d'a­

prender Y'usar a liogua coa que teio mayor dominio, lán 
en miyor posición pa sacar miyares resultaos ncurras asig­
naturas. 

El perteccionamento da lingua familiaf" é úa condición 
previa pa obrer un nivel comparable de dominio na -liogua 
estándar ou oficial. 

A motivación dos alumnos p'aprender úa segunda lin­
gua pode aumentar condo a súa primeira liogua é tomada 
en serio tanto na vida .diaria como na esEola. 

A ense(lanza esc0lar del asturiano (neste caso podería­
S~ apricar al galega-asturiano) é áconseyada como rome­
dio pa evitar as interferencias lingüísticas col castellano por, 
estudiosos como Alarcos Uorach (1983), García Arias 
(976), Femánd~z Á1var~z (1987) ou Llera Ramo (990). 

Sociolóxicos: 
• El investigador Pierre Bourdieu y el sociólogo Joho de 

Vries dicen que cualquer elemento del patrimonio culrura l 
d'un poblo que nun teña acceso á enseñanza como medio 
de trasmisión~ hipotecará -el sou futuro. Stenhouse, un an­
tropólogo moderno, dice qu'úa linglla d'ú-a comllnidá é un 
ínstrumenro de cultura y pensamenro. Estudios como os de 
Cummis, Ignad Vila , Rafael M. Día:.?;- y Olltros seilalan,qu'a 
solución é el bilingüismo positivo y equilibrado. 

Os daros del Estudio Sociolingafstico para Asturias 
(1995), fálannos de que nove de cada dez asturianos Son 
favorables á enseñanza -voluntaria 'us y obrigatoria outros­
da lingua vernácula. 

'Xuridicos: 
El uso y mantención da Hngua propia é (¡n dos deretos 

básicos da humanidá , Fonna pal1e da Declaración Univer­
sal dos Úeretos Humanos y foi confinuada, por exemplo, 
por diferentes resoludá is das Naci6is Unidas y da Comu-· 
nidá Europea. 

A Lef dlUso JI Promoción del Asturiano, aprobada pola: 
Xunta Xeneral del Priocipao hai poucos meses (17-3-1998), 
nel sou al1ículo 2, dice: "El réxime de protección, respeto, 
tutela JI desarrollo estableCIdo nesta Lei pal asturiano esten­
deráse por medio de regulación. especial al gfllego-asturia-
110 nas zonas nas que ten carácter de mbdalidá lingüística 
propial', Esto quer dicir: que, por primeira vez, el galego-as­
turiano é tonsiderao como (¡a variedá lingüística propia 
d~Asturias, Ademáis, aprícase tamén pá ñosa fa la el que se 
dice pal asruriano: "Garantizar la enseilanztl del asturiano 
(polo tanto, tamén del galego-asturianoJ. nel e:.."ercicio·das 
competencias asumidas poi Pn)¡cipao d'Aslurias, atenden­
do a os principios de volun.tariedá, gradualidá y respellio á 
realfdá soGiolingüística d'Ast.utias", (a rtículo 3, apartao C), 
Tamén podemos 'citar os apartaos 1) y 3) del artículo 10: 
"1, Nel e:..'ercicio das súas compelencias, el Pn·ncipao d'As­
turias gara1ttizará a ensenanza del asturiano (polo tanto, 
tamén del galego-~sturianol en lodos os nitkles y graos, tm­

petando así y todo a vol!mtan'e4á del sou aprendizev..'e, En 
lodo casó, el asturiano (galego-asturiano] (eró qul;mpartir­
se dentro ckl borario escolar JI será considerado como ma­
tena i11fegral1te del CIU7"ÍcttlO~ 13. A escoyeta del estudio ou 
del uso del asturiano [galego-asrurianoJ conw asignatura 
del aurículo, .en n.ingún. caso poderá ser causa de discli­
mil1ación dos alumnos, Pa os que lo eSGoyan, el sou apren­
dízaxe nun poderá ser estorbo po recibir o mesmo forma­
ción y conocencias en igualdá de condici6is qu'el resto del 
alumnado", 

A enseñanza del galega-asturiana 

El maestro eOI1 dalglis dos sous aluml10S 

Todo esto fai qu1agora mesmo se teilan dudas 
acerca de pode r estender a enseiianza voluntaria del 
galego-asturiano a OU lTOS centros del occidente dlAs­

. turias, Este Ctirso 1997-98 solicitaron galego-astu riano 
e n Ibias pero null se puido levar a cabo porque di­
xeron que nun había maestro clla tirulación qu'es ixia 
a Adrninistración educaüva pa poder itilpaltilo. Pal 
curso que vén pode que pase algo aparecido porque 
nel Instinlto de Navía xa solicitaron pü:der brindar al 
alumnado a asignatura, Peró COIllO e n seis ou sete 
anos nun se fixeron cursos oficiales de formad ón de 
maestros pode que condo se pida xeme pa impartir 
a e nseñanza nun la hax~L ¿A culpa de quén é? No­
soutros pidimos· úa y outra vez a os organismos que 
podían felo que se desen os pasos pa fa c:;-il itar a for­
mación dos inte resaos y n'un se f1xo. ¿Por q ué taena 
desidia? ¿A guén favorece este desinterés? 

A nosa esperiencia 

A nasa esperiencia como maestros de galego­
asturiano ten máis solombrJs que luces, májs mauro 
que bran<~o, mais tristezas que gayolas, Vimos corno 
muitos compañeiros nosos que luitaban ne l mesmo 
barco da defensa dos deretós lingüísticos se queda­
ban p'atrás escondidos, recularon ou aveiráronse es­
pentndo que pasase a xistra dos intolerantes'. Tamén 



A enseñanza del galego-astu¡-iano 

vimos cómo hai xente oest3 terra d 'entrambasauguas 
que leva ITIuiro lempo dicutinqo si el galega-asturia­
no é galgo ou can de payeiro -a veya y agotadora . 
polémica de si esta fala nasa é galego, galego-astu­
riano al! qué- esqueicendo qura luita ta en dig.nifi­
cala , daye e'I prestixo que se merece y defendela de 
todos aqueJas que queren pá nasa terra a matalTasa 
cultural en favor del castellano. Vimos.xente ou gru­
pos que se pasan anos p9ntillc:ando au criticando el 
labor que se fai , muitas veces dende ben lonxe, y, 
memramentres, a nosa veya y guapa lingu3 vai es­
morecendo, camín de desaparecer al cabo de pOlleo 
tempo. Durante mil anbs resistiu rodos os puxos 
contrarios a ela, pero agora pode que la escaraye­
mos Ol! la escara-
yen os egoisnl0s, 
a politiquía bara­
ta, os medios de 
comunicación ce­
gas á realidá, a 
ensei1.aoza ayía al 
naso entorno cul­
tural, a desidia da 
Administraci ó n 
asturiana y toda 

. úa gran restra de 
torgas pennanen­
tes . . 

Durante to-

~'-­.'" 

. Iingua , a nasa cultllra é , primeiro de nada , nasa y 
que temas que trarala como se trata a lo naso, col 
respeuto col que se trata a úa madre ou a un boli­
to, cnl carií"':tó col quros indios trataban á madre te­
rra, que se dían conta de que se trata de fer normal 
lo qu!é normal y que si a xente da nosa terra se co- ' 
municóu durante mil anqs na -nasa fa la é porque va­
le pa comunicase, porque sirvíu y sirve pa entende­
se us cos outros, porque é úa. lingua como as de­
máis. 

~ TentaIJ1ús de levar ás nosas clases todQ lo que 
conforma a nosa cultura asturiana, a cultura d 'úa par­
te d!Astur~as tan importante como as outras, d!úa te­
rra na que, por disgracia, non sólo temos el senti­

me nto .d!asturia­
nos nas nosas en­
trañas como el 
que máis, sÜlón 
que:-nos obrigan a 
tar sacánd9ye bri­
llo todos os días 
del ano. Hai qJJ'O­
positar al senti­
mento de ser astu-
riano perma nente­
mente y nun vale 
pa nada aprobar 
sempre. 

do este tempo vi­
mos cómo nas na­
sas escalas hai 
que luitar cos gru­
pos de padres y 
madres - núa gran 
parte de fora peró 

Marcos seila/alldo os murales/aitos pal 

Nas nasas clases 
trabáyase -coa na­
sa lingua y coa 
nasa cultura, fála­
se ~ faise teatro, ' 
xógase cos xogos 
tradicionales y cos ·Día In{am aciOl1al COI1/ra el racismO ya xenofobia .. 

tamén d'aquí, qU'inda dale máis- qlle puxan con 
muita forza esconrra da nasa fala. Y nas escojas, 
compañeirQs y compañeiras ql!e, ou ben cos deb e­
res, col acabo Qe1 1abar diario , cas xogos, cos discur­
sos desprestixadores ou col nun fer nada nas horas 
d!estudio asisitido que se dan como alternativa a os 
nenos y nenas que nun van a galego-asturiano, tán 
d~ continuo boicoteando el naso trabayo. Tampouco 
nos parece al xe ito a alteroantiva que se dá á asigna­
tura, nin tán claros os criterios que rein que siguir os 
nltores. El resultado é que cada ún f;¡i 10 que ye pa~ 
rece. 

A verdá é qu!a restra de queixas pode ser ina­
cabable y nel fondo de toda esta doliosa situación ta 
a fa lra de planificación y e~ pouco xeiro das políricas 
siguidas hasta el día d 'hoi. 

El trabayo de cadaldía 

El naso labor é ingrato, ás máis das veces des­
moralizante, luitamos escontra da falta de medios 
con todo el noso agayo y col esfouto que nos dan 
a inmensa mayoría dos nasos alunmos. Tenta mos 
de qu!os nenos y nenas vexan Ol! s intan qu!a nasa 

modernos~ lese, 
cántase y escríbese en galego-asturiano. Tentamos de 
nOffi1alizar a nasa lingua. Trabayan10s materiales de 
roda tipo: mitoloxía, medio ambiente, pe rsonaxes 
d !estas te n-as, xogos tradicionales, solidaridá , investi­
gamos cos nasos mayores, participalmos coa nosa fa­
la en todo ou en cuase roda: televisión, radio, vídeo, 
prensa escrita (hai que citar como algo especial os 
centos de trabayos que sábado a sábado van salindo" 
en nL'l Oreja verde", suplemento infantil de La Nu.eva 
Espa.iia , al! os qu!p~recen {amén en !lEI Arco da Ve­
ya lf

, a sección pa os máis pequenos d 'E/V7RAi\1BA­
SAUGUAS). 

Aquí, en Navia, en Tapia , en Xarrio, nestas te­
rras entre ~ous ríos tamos ás veces máis solos qu 'a úa 
peró remOS .a concencia ben tranquila porque sabe­
mos que luilamos pola miyor causa: a nasa lingua, a 
nasa cultura, a nasa dignidá de ciudadanos d'úa terra 
que ten, polo menos, os mesmos deretos qu'as de­
máis linguas d 'Asturias, d rEspaúa , d 'Europa y del 
mundo. 

Esperamos qula Administración educativa del 
Principao d!Asrurias seña capaz algún ano d!estos de 
fonnar fornadas novas de maestros y profesores que 
puxen polo naso y nos a-x'lJden neste labor, releván­
donos con ñovas ideas y n<?vo agayo. ~ 
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